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Тестове завдання.

Translate into English.
     З точки зору сучасної перекладознавчої проблематики мовна особистість містить три основні компо​ненти: когнітивний, емоційний та мотиваційний. Когнітивний компо​нент представлений мовною здатністю як психофізіологічною перед​умовою до перекладу текстів різних жанрів; мовними здібностями як інди​відуально-специфічними особливостями людини, що створюють по​тенційні можливості для ефективного відтворення рідною мовою як в усному, так і писемному планах; мовними знаннями як сукупністю власне лінгвістичних знань; мовними страте​гіями як індивідуально-своєрідними способами сприймання і пород​ження інформації, що охоплюють навички (підсвідомі автоматизовані операції з мовою), уміння (евристичні усвідомлені дії у різних мовленнєвих контекстах); мовною компетенцією як сукупністю знань й ефективних стратегій для використання рідної мови; мовною кар​тиною світу як сукупністю знань про світ, виражених у мові та підпорядкованих етнічним уявленням носіїв конкретного націо​нально-культурного середовища.

Translate into Ukrainian

Python is not perfect. Other languages have more processing efficiency and specialised capabilities. Java is popular for building large, complex applications. JavaScript is the language of choice for applications accessed via a web browser. Countless others have evolved for various purposes. But Python’s killer features—simple syntax that makes its code easy to learn and share, and its huge array of third-party packages—make it a good general-purpose language. Its versatility is shown by its range of users and uses. The Central Intelligence Agency has employed it for hacking, Pixar for producing films, Google for crawling web pages and Spotify for recommending songs.

